
Para a nova luminária - fazer a ligação a só uma das extremidades 
Para la nueva lámpara - realizar la conexión a un solo extremo
For new Luminaire - to make the wiring single-ended input like diagram
Pour l'ampoule neuve - faire le lien avec une seule extrémité
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LIGAÇÃO A SÓ UMA DAS EXTREMIDADES
CONEXIÓN A UN SOLO EXTREMO

SINGLE ENDED INPUT
ENTRÉE SEULE EXTRÉMITÉ

Connection Method

Como substituir a lâmpada fluorescente tradicional
Sustitución de la lámpara fluorescente tradicional
How to replace the traditional Fluorescent lamp
Remplacement de la lampe fluorescente traditionnelle
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Numa Luminária com balastro magnético 
Una lámpara con balasto magnético 
For magnetic ballast luminaire
Une lampe avec ballast magnétique

1 - Retirar o balastro electrónico | Retire el balasto electrónico
Remove the Electronic ballast | Retirer le ballast électronique

2 - Fazer a conexão dos fios conforme o esquema | Hacer la conexión de alambre como el esquema
Make the wiring single - ended input like diagram | Faire le raccordement de fil que le schéma

1 - Retirar o arrancador e o balastro magnético | Retirar el balasto magnético y cebador
Remove the starter and Magnetic ballast | Retirer le ballast magnétique et le démarreur

2 - Fazer a conexão dos fios conforme o esquema | Hacer la conexión de alambre como el esquema
Make the wiring single-ended input like diagram | Faire le raccordement de fil que le schéma

Numa Luminária com balastro electrónico
Una lámpara con balasto electrónico
For magnetic ballast luminaire
Une lampe à ballast électronique
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PRECAUÇÕES
- Não usar com variadores;
- Consulte as instruções de instalação 
para uma instalação correta;
- Utilização apenas por técnico qualificado;
- Usado em interior seco e exterior 
com luminária estanque

PRECAUCIONES
- No utilizar con reguladores de intensidad;
- Consulter les instructions d'installation
pour une installation correcte;
- Sólo operado por un electricista calificado;
- Utilizado en interior seco y al aire libre 
con fixture impermeable

PRECAUTIONS
- Ne pas utiliser avec des variateurs;
- Consulte el manual de instalación 
para una instalación correcta;
- Seulement exploité par un électricien qualifié;
- Utilisé dans Indoor & outdoor sec 
avec fixture étanche

CAUTION
- Do not use with dimmers;
- Refer to installation instruction 
for correct installation;
- Only operated by qualified electrician;
- Used in dry indoor & outdoor 
with waterproof fixture
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INTRUÇÕES DE LIGAÇÃO DE LÂMPADAS T8 EM LED
INSTRUCCIONES DE CABLEADO PARA TUBO T8 LED
T8 LED TUBE WIRING INSTUCTIONS
MODE D’EMPLOI DE CONNEXION D’AMPOULES T8 LED

CERTIFICADO DE GARANTIA
A garantia deste produto está de acordo com a lei em vigor a partir 
da data de compra. Deverá, pois, guardar a prova de compra 
durante esse período de tempo. A garantia engloba qualquer 
defeito de fabrico, de material ou de funcionamento, assim como 
os sobressalentes e trabalhos necessários para a sua recuperação.
Excluem-se da garantia a má utilização do produto, eventuais 
reparações efetuadas por pessoas não autorizadas (fora da 
assistência da marca ASLO), assim como qualquer estrago causado 
pela utilização da mesma.

CERTIFICADO DE GARANTIA
La garantía de este producto está en conformidad con la ley 
vigente a partir de la fecha de compra. Por lo tanto, debe guardar 
el comprobante de compra durante ese período de tiempo. La 
garantía cubre cualquier defecto de fabricación, material o 
funcionamiento, así como los repuestos y el trabajo necesario para 
su reparación.
Si excluyen de la garantía el malo uso del producto, eventual 
reparaciones efectuadas por personas no autorizadas (fuera de la 
asistencia de la marca ASLO), así como cualquier daño causado por 
el uso.

WARRANTY TERMS
The warranty for this product is in accordance with the law in force 
from the date of purchase. You should, therefore, keep your proof 
of purchase during this period. The warranty covers any 
manufacturing defect in material or operation, as well as parts and 
work needed for their repairing.
Excluded from the warranty are the misuse of the product, any 
repairs carried out by unauthorized individuals (outside the service 
center of the brand ASLO) as well as any damage caused by its use.

CERTIFICAT DE GARANTIE
La garantie de ce produit est conforme à la loi en vigueur à partir 
de la date d'achat. Vous devrez, pourtant, garder la preuve d’achat 
pendant cette période. La garantie englobe n’importe quel défaut 
de fabrication, du matériel ou de fonctionnement, ainsi que les 
pièces de rechange et les travaux nécessaires à sa récupération.
Sont exclues de la garantie la mauvaise utilisation du produit, les 
éventuelles réparations réalisées par des personnes non autorisées 
(en dehors de l’assistance de la marque ASLO), ainsi que n’importe 
quel dommage causé par l’utilisation de l’appareil.

RUA DA GÂNDARA, 664
4520-606 S. JOÃO DE VER
S. M. FEIRA - PORTUGAL

 


